
Играйте на барабане и слушайте звук, говорите и слушайте звук.

Ценность слов старика в том, что то, что он вернётся к Цзи Фа позже, будет намного больше,
чем этот Танский трехцветный.

Чжи Фа понял и вежливо улыбнулся, но не принял это близко к сердцу. Все, что он хотел
сделать, это быть простым, не говоря уже о том, что, как думали окружающие, старик не
казалось бы ничего особенного, как обычный человек, как он мог подарить ему подарок,
который был тяжелее миллиона?

Прослушав разговор Цзи Фа со стариком, мужчина средних лет тоже выглядел немного боком.

Независимо от того, исходили ли слова и поступки Цзи Фа от сердца или он пытался угодить
старому хозяину, человек средних лет должен был воспринимать Цзи Фа всерьёз. Если бы
слова и поступки Ифы были от сердца, они были бы восхитительны сами по себе, если бы они
были только для того, чтобы угодить старику, то как может любой, кто может выполнить такой
нетрадиционный поступок быть генералом?

Более того, люди не знают личности старика, но мужчина средних лет знает все это. Так как
старик обещал, что возвращение Цзи Фа в будущем будет намного лучше, чем этот маленький
кусочек старинного фарфора, это, безусловно, будет честью.

Доброта старика была хороша во всем Цзиньтянском городе.

Но с антиквариатом под стариком, ревность в сердце молодого лавочника, наконец, загорелась.

Что значит миллион?

Миллион - это зарплата, которую молодой менеджер магазина получает за двадцать лет без
еды и питья.

Миллион может заставить молодого менеджера магазина снять комбинезон и сам стать
боссом.

Миллион может сделать многое из того, что раньше хотели делать молодые менеджеры
магазинов, но у них не было для этого капитала.

Потому что он сам был богат и не заботился о миллионе, плюс он был непредубежденным, он
вернул их первоначальным владельцам вещи цвета Tang Tri и не заработал ни копейки.
Напротив, молодой владелец магазина не выдержал искушения миллионов.

Молодой владелец магазина позавидовал мысли о том, что принадлежавший ему Tang Sancai
на миллион долларов был сдан по собственной ошибке.

Наконец, как раз в тот момент, когда старик собирался уехать с Тан Санкай в руках, молодой
лавочник вспыхнул и закричал: "Всем стоять на месте"!

Перед тем, как голос упал, молодой владелец магазина уже вырвался на один шаг стрелой,
подошел к старику, дал ему порочный взгляд, а затем зафиксировал свой взгляд на Tang Sancai
в руке старика, сказав: "Эта штука моя, я не продам ее сейчас!".

Молодой менеджер магазина вытащил только что полученные 10 000 юаней и попытался
затолкать их в карман старика.



.

Мужчина средних лет хрюкнул холодно и собирался что-то предпринять, когда вдруг молодой
владелец магазина уже странно кричал с глаз старика, но его вытащил Цзи Фа за заднюю
часть шеи и воротник.

"Ой, ой, ой, ой........................................."

Молодой менеджер магазина был нестабилен, споткнулся на несколько шагов назад, пока не
попал в кабинку, чтобы удержать его тело, и даже тогда, его тело было наклонено под большим
углом, почти рухнув на стол.

Другая группа покупателей была не только настоящими покупателями, но и теми, кого вы
наняли. Я действительно не знаю, как кому-то вроде тебя удалось слиться с Фан Юаньским
двором в качестве менеджера магазина!"

Ван Сяобэй также выпрыгнул и бросился в молодой магазин, повзрослев и отругав: "Хм, ты
такой бесстыжий!"

Окружающие также с презрением и презрением указывали пальцами на молодого владельца
магазина.

Молодой лавочник холодно засмеялся, нажал на стол и стоял ровно, лицом к Ван Сяобэй, угол
его губ зацепил жестокую дугу и сказал: "Имеет ли мое бесстыдство много общего с тобой? Ты
так высоко обо мне думаешь, что хочешь переспать со своим братом?"

Ван Сяобэй выглядел взбешённым и сказал: "Ты такой бесстыжий!"

Молодой владелец магазина снова хладнокровно засмеялся, больше не обращая внимания на
Ван Сяои, и бросил взгляд на тело Цзи Фа, торча из языка и облизывая его немного сухую
верхнюю губу, сказав: "Малыш, сегодня ты не должен был отвечать за это, но ты отвечал за
это". Разве этот жалкий старик не говорил только что, что есть причина и следствие в мире, ты
шутишь со мной - это причина, тогда я дам тебе фрукты!"

Перед тем, как слова упали, молодой лавочник вдруг обернулся и нарисовал старинный меч со
стола в ларьке, холодным голосом резая по Цзи Фа.

Несмотря на то, что этот старинный меч не был вскрыт, он все еще был способен расщеплять
плоть и кровь под самой сильной силой!

При виде ситуации вокруг раздался испуганный крик.

Ван Сяобэй уставился на Мэй Мэй и закричал: "Старый учёный Гуй, будь осторожен!".

Зрачки старика вздрогнули, а мужчина средних лет, не сказав ни слова, шагнул вперед.

Яростная аура средневекового человека расцвела лишь на мгновение, а затем вернулась в его
тело только потому, что Цзи Фа уже сделал первый шаг и убежал.

Видя ситуацию, мужчина средних лет нахмурился: "Этот парень все еще

Ты выпендриваешься? Разве он не боится умереть?"

Старик также поднял свои редкие, цветущие брови, не зная, о чем он думал.



В этот момент Цзи Фа уже одним движением стрелы бросился к молодому лавочнику, а
старинный меч в руке молодого лавочника вот-вот упадет на голову Цзи Фа.

Видя, что старинный меч вот-вот расколется на голове Цзи Фа, молодой владелец магазина
жестоко улыбнулся ему на лицо, а вокруг него раздался шум.

Однако в середине этой молнии тело Цзи Фа удивительно превзошло все ожидания,
закрутившись в очень острую дугу и узко избегая меча молодого владельца магазина с
точностью и аккуратностью.

После того, как упал меч молодого владельца магазина, Чжи Фа издал резкий крик, и его тело
отскочило назад, его левое плечо сильно ударилось головой о грудь молодого владельца
магазина.

Молодой владелец магазина страдал от боли, "топтал, топтал" и сделал три шага назад.

Не дожидаясь, пока молодой менеджер магазина стабилизирует свое тело, Цзи Фа уже поднял
ногу и пнул молодого менеджера магазина в грудь.

"Бум!"

Старинный меч в его руке приземлился на красно-белой узорчатой квадратной плитке,
вымощенной землей, издавая стук, и все тело молодого лавочника, после странного крика,
превратилось в черную тень и вылетело, приземлившись тяжело на землю, его тело креветки
тоже, казалось, свернулось вверх!

Был момент молчания, потом, я не знаю, кто в толпе издал громкий крик одобрения, а потом
вся арена закипела.

"Хорошо!"

"Хороший парень! Это отличное мастерство!"

"К моему удивлению, этот молодой человек не только имеет глаз и достижения, которые
превосходят обычных людей в идентификации антиквариата, но и обладает такими
удивительными способностями рук и ног!"

"Этот парень не мог просто закончить школу боевых искусств, не так ли?"

"Хороший парень, эта поездка на Джинтианскую древнюю улицу культуры действительно не
зря, очень весело вернуться и поговорить об этом перед друзьями."

........

Толпа, Лонг Симуан, который уже сказал, что ему есть, что делать, и попрощался с Цзи Фа и
стариком, не ушел, и внимательно наблюдал за сценой, когда он увидел сцену, он поднял брови
и шептал.

"Этот парень Сюй Кай прав, этот парень действительно немного другой."

После того, как сказал, что давно задумчиво взглянул на проблеск сущности в его глазах,
схватил фиолетовый пальто верховой езды, что он снял, чтобы не привлекать внимание к себе,
и покинул сцену, прежде чем люди заметили его.



........

(конец главы)
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